Sunday, October 20
22nd Sunday after Pentecost

Heaina, 20 KoBTHA
22-3 Heaina no 3ic. Ce. AAyxa

Tropar, Tone 5: Let us the faithful acclaim and
worship the Word,* co-eternal with the Father and
the Spirit,* and born of the Virgin for our salvation.*
For He willed to be lifted up on the cross in the
flesh,* to suffer death and to raise the dead* by His
glorious resurrection.

Glory be to the Father, and to the Son, and to the
Holy Spirit, now and forever and ever. Amen!
Kondak Tone 5: You, my Savior, descended to
Hades,* and as the Almighty, You shattered its
gates.* With Yourself You, as the Creator, raised
the dead and shattered the sting of death,* and
delivered Adam from the curse, O Lover of
Mankind.* And so we cry out: “Save us, O Lord.”
Prokimen: You, O Lord, will guard us and will keep
us from this generation, and for ever.

Verse: Save me, O Lord, for there is no longer left
a just man.

Epistle: A reading from the Letter of the Holy
Apostle Paul to the Galatians(6: 11 - 18)

Brothers and Sisters! See, | write to you in my own
large handwriting! Those who are trying to force
you to be circumcised are making a play for human
approval --- with an eye to escaping persecution for
the cross of Christ. The very ones who accept

Tponap, rnac 5: PiBHoG6e3HavanbHe 3 OTueMm i
Adyxom Cnoso,* wo Big [iBM HapoaunocA Ha
CcnaciHHA Hale,* NpocnaBMO, BipHi, i MOKNOHIMCA,*
60 BoHo Gnarossonuno TiNOM 3iMTW Ha XpecT™ i
CMepTb nepeTepniTv, i BOCKPeCUTH MoMepnux*
CnaBHMM BOCKPECiHHAM CBOiM.

CnaBa Otuto, i CuHy, i CATOMY [lyXOBi, i HWHI i
NMOBCAKYAC, i Ha BiKM BiYHi. AMiHb!

KoHpak, rnac 5: o aay, Cnace min, 3ivwos Tn,*
i, AK BCEMOryTHWI, COKPYLIMBLIK MOro Gpamu,* Tu,
Yonoeikonobue, AK TBOpeub, Bockpecu 3 Coboto
nomepnux,* ano cmeptu BupBas, M Ajama Bij

npoknATTA Bu3BonuB.* Tomy BCi p0 Tebe
B3MBaemMo:* “Cnacw Hac locnoaun!”
MpokimeH: Tu, Tlocnoan, 36epuxew Hac i

3axXMCTULW Hac BiA, POAY LLbOrO i MOBIK.

Ctux: Cnacu wmeHe, locnoau, 60 He cTano
npaBeaHOro

AnocTon: [lo [anaTiB nocnaHHA CBATOro anocrona
MaBna yvTtaHHA (6: 11 - 18)

BpatTtA i Cectpu! InAHbTE, AKMMKM ByKBaMKn nULy
BaM BnacHol pykolo. Ti, WO XO4yTb MokasaTucA
rapHvMM TiflOM, BOHM CUNYIOTb Bac obpisaTtuca, wo6b
TiINbKM  YHUKHYTW MepecnifayBaHHA 3a XpecT
Xpucta. Bo n cami o6pizaHi He [0AEPXYOTb



circumcision do not follow the law themselves.
They want you to be circumcised only that they
may boast about your bodily observance. May |
never boast of anything but the cross of our Lord
Jesus Christ! Through it, the world has been
crucified to me and | to the world. It means nothing
whether one is circumcised or not. All that matters
is that one is created anew. Peace and mercy on
all who follow this rule of life, and on the Israel of
God. Henceforth, let no man trouble me, for | bear
the brand marks of Jesus in my body. Brothers,
may the favour of our Lord Jesus Christ be with
your spirit. Amen.

Alleluia Verse: Your mercies, O Lord, | will sing for
ever; from generation to generation | will announce
Your truth with my mouth.

For You have said: Mercy shall be built up for ever;
in the heavens Your truth shall be prepared.
Gospel: Luke 16: 19 - 31

The Lord told this parable: “"Once there was a rich
man who dressed in purple and linen and feasted
splendidly every day. At his gate lay a beggar
named Lazarus who was covered with sores.
Lazarus longed to eat the scraps that fell from the
rich man’s table. The dogs even came and licked
his sores. Eventually the beggar died. He was
carried by angels to the bosom of Abraham. The
rich man likewise died and was buried. From the
abode of the dead where he was in torment, he
raised his eyes and saw Abraham afar off, and
Lazarus resting in his bosom. He called out, ‘Father
Abraham, have pity on me. Send Lazarus to dip the
tip of his finger in water to refresh my tongue, for |
am tortured in these flames.” ‘My child,” replied
Abraham, ‘remember that you were well off in your
lifetime, while Lazarus was in misery. Now he has
found consolation here, but you have found
torment. And that is not all. Between you and us
there is fixed a great abyss, so that those who
might wish to cross from here to you cannot do so,
nor can anyone cross from your side to us.’ ‘Father,
| ask you, then,’ the rich man said, ‘send him to my
father’s house where | have five brothers. Let him
be a warning to them so that they may not end in
this place of torment.” Abraham answered, ‘They
have Moses and the prophets. Let them hear
them.” ‘No, Father Abraham,’” replied the rich man,
‘But if someone would only go to them from the
dead, then they would repent.” Abraham said to
him, ‘If they do not listen to Moses and the
prophets, they will not be convinced even if one
should rise from the dead.”"

Communion Hymn: Praise the Lord from the
heavens, Praise Him in the highest. Alleluia!
Alleluia! Alleluia!

3aKOHYy, a X04yTb, Wob BM 0OpidyBanucA, Wwob im
XBanuTUCA BawuMm Tinom. MeHe X He aoseam,
Bboxe, 4YMMCb XBanuTUCA, AK TiNbKU XPECTOM
Focnoaa Haworo Icyca XpucTa, AKUM ANA MeHe
CBIT po3MATUM, a A --- CBITOBI; 60 aHi 00pisaHHA,
aHi Heobpi3aHHA € LWOCh, NILIE --- HOBE CTBOPIHHA.
Ha Tux, AKi nocTynaloTb 3a UMM NMpaBunoM, MMp Ha
HUX i munocepanA, a n Ha Ispaina Bboxoro. Ha
ManbyTHE Hexan HIXTO MeHi He 3aBae€ knonoty, 60
A HOWy Ha MoOiM Tini paHu Icyca. Bnaropatb
Focnopa Haworo Icyca Xpucta Oyne 3 Bawum
ayxom, 6patm! AMiHb.

Ctuxun Ha Anunya: Mwunocti Tsoi, locnoawm,
ocnisyBaTMMy MOBIK, i 3 POAY B PiJ, CMOBIlLY yCcTamu
MOiMK TBOIO BipHICTb., .

Bo ckazaB Twu: [lloBik municTb 36yayeTbcA, Ha
Hebecax NpUroToBUTLCA iCTUHa TBOA.

€BaHrenia: Big ykun 16: 19 - 31

CkasaB locnoab npuTyy outo: “byB 04MH 40noBiK
GaraTtvi, WO OAAraBCA Yy KapMasuH Ta BIiCOH i
OeHKeTyBaB WOAHA PO3KilWHO. Y60rum xe AKUACH,
Ha iMA Jlasap, nexxas y HbOrO Npu BOpPoOTax, yBeChb
CTpynamun BKpUTUM; BiH 6axaB HaCUTUTUCA TUM, L0
nagano B OGaratoro 30 ctony; 6a HaBiTb McH
NPUXOANNW W NM3anu Moro paHu. Ta cTanocA, Lo
nomep yborun, i aHrenn 3aHecnu MOoro Ha noHO
Aspaawma. [Nomep Takox GaraTui, i MOro Noxosanu.
B aai, TepnnAYM TAXKI MyKW, 3HAB BiH OuYi W
nobauvB 3aaneka Aspaama Ta [lazapA Ha Moro
noHi, i BiH 3akpuuyaB yronoc: ‘OTye ABpaamm,
3MUMNYMCA HaAo MHol i nownu JlazapA, Hexan
yMOYMTb Yy BOAY KiHeub ManbuA CBOFO W
NpoXonoAuTb A3WK MiiA, 60 A My4ycA B LiM nonymi.’
ABpaam e MpoMoBwWB: ‘3rajau, Mii CHHY, WO TH
oAepxaB TBOi 6nara 3a XUTTA CBOro, Tak camo, AK
i Nazap ceoi nuxa. OTxe, Tenep BiH TiWWUTLCA TYT,
a TM MyumwcA. A KpiM TOro BCbOro MK HaMu M
Bamu BMpUTa BENUKa NponacTb, TOX Ti, WO XOTinn 6
nepenTu 3BiACKM A0 BaC, HE MOXYTb; aHi 3BiATK A0
Hac He nepexoaATb.” ‘OTue,” ckaszae OaraTuw,
‘6narato Tebe, nownu Moro B Aim HaTbka Moro; A
malo nATb GpaTiB, HeXam BiH iM ckaxe, wob i BOHM
TakoX He MpuiwnM B LUe Mmicue Myku.” ABpaam
moBuB: ‘MaioTe MokceA | NpoOpoKiB; Hexaw ix
cnyxatotb.” Tow Bignosie: ‘Hi, otye ABpaame, ane
KONMM A0 HUX TMpuUMAAE XTO 3 MEpTBUX, BOHM
nokaioTecA.” A TOM Bigo3BaBCb A0 HbOro: ‘Konu
BOHWM He cnyxaloTb MowceA i NpopokiB, TO HaBiTb,
KOMM XTO BOCKPECHE 3 MEPTBMUX, He MoBipATL. "

MpuyacTuH: Xeanite locnoga 3 Hebec, xBanite
Moro Ha BucoTtax. Anunyal Anunya! Anunya!



